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D Auto-Schondecke
• für die Rückbank
• Gurtdurchführungen zum Anschnallen des Hundes
• seitliche Einstecklaschen sichern Decke gegen Verrutschen
• Fixierscheiben optimieren den Halt zwischen Sitzbank und 

Rückenlehne
• reflektierende Elemente
• wasserabweisend
• Polyester

 Hinweis: Für einen umfassenden Unfallschutz nutzen Sie 
ein geprüftes Auto-Sicherheitsgeschirr.

E Car Seat Cover
• for the back seat
• belt slits make it possible to buckle the dog up
• push-in flaps for lateral attachment prevent the covers 

from slipping
• fixing discs for optimal hold to seat and seat back
• reflective parts
• water-repellent
• polyester

 Important: For comprehensive accident protection use a 
certified car safety harness.

F Protège-siège de voiture
• pour le siège arrière
• les passages de ceinture de sécurité permettent d'attacher 

le chien
• rabats à enfoncer pour fixation à côté
• disques plastique sur élastique, assurent une meilleure 

tenue entre le siège et le dossier
• réfléchissant
• déperlant
• en polyester

 Important: Pour une entière protection contre les 
accidents, utilisez un harnais de sécurité agrée.

I Coprisedili per automobile
• per i sedili posteriori
• con aperture per agganciare il cane alla cintura
• linguette di collegamento laterale per evitare che il 

prodotto si muova
• dischi di fissaggio per un'ottima tenuta tra il coprisedili e lo 

schienale
• parti riflettenti
• idrorepellente
• in poliestere

 Importante: Per garantire maggior sicurezza in caso di 
incidente, utilizzare una pettorina certificata per l’animale 
all’interno dell‘abitacolo.

N Auto-Beschermdeken
• voor de achterbank
• uitsparingen voor veiligheidsriem hond
• insteekflappen om aan de zijkant vast te zetten beveiligen 

de deken tegen wegglijden
• kunststoffen plakken optimaliseren de houvast tussen 

bank en rugleuning
• reflecterende elementen
• waterafstotend
• polyester

 Tip: Voor een degelijke ongevallenpreventie maakt u 
gebruik van een gecertificeerd auto-veiligheidstuig.

S Sätesskydd
• för baksätet
• öppning för säkerhetsbälte gör det möjligt att spänna fast 

hunden
• flikar för fastsättning i sidled förhindrar att bilskyddet glider
• fixeringsskivor för bättre grepp mellan sätet och 
 ryggstödet
• reflekterande delar
• vattenavvisande
• polyester

 Viktigt: För att ge större säkerhet i händelse av en olycka, 
använd en certifierad sele för transport av djur i bilen.

d Bilsædetæppe
• til bagsædet
• udskæring for sikkerhedssele muliggør fastgørelse af hunden
• stropper i siden sikrer tæpperne mod at glide
• fikseringsskiver optimerer stabiliteten mellem sæde og 

ryglæn
• reflekterende elementer
• vandafvisende
• polyester

 Henvisning: Gør brug af en certificeret bilsele, for at øge 
sikkerheden ved ulykker.

e Funda Protectora Asientos Coche
• para el asiento trasero
• ranuras para el cinturón posibilitan abrochar al perro
• las solapas de presión para fijación lateral previenen que 

las fundas se deslicen
• discos de fijación para una óptima sujeción del asiento y el 

respaldo del asiento
• partes reflectantes
• hidrófugo
• poliéster

 Importante: Para una protección integral contra acciden-
tes, utilice un arnés de seguridad para el coche certificado.

P Cobertura Auto
• para o assento traseiro
• abertura permite prender o cão ao cinto de segurança
• abas dobráveis para fixação lateral evitam que as 

coberturas deslizem
• discos de fixação proporcionam uma melhor fixação no 

assento e encosto
• partes reflectoras
• repelente de água
• poliester

 Importante: Para uma maior protecção em caso de acidente, 
utilize um peitoral de segurança para automóvel certificado.

p Pokrowiec na siedzenie samochodowe
• Na tylne siedzenie
• Otwory na pas pozwalają na zapięcie psa
• Wciskane klapki do bocznego mocowania zapobiegają 

zsuwaniu się pokrowca
• Tarcze mocujące dla optymalnego przylegania do siedzenia 

i oparcia siedzenia
• Elementy odblaskowe
• Produkt wodoodporny
• Z poliestru

 Ważne: W celu zapewnienia pełnej ochrony przed wypadka-
mi, należy użyć certyfikowanych szelek bezpieczeństwa 
dedykowanych do jazdy samochodem.

C Autopotah na sedadla
• na zadní sedadlo
• otvory na pásy umožňují připoutání psa
• zatlačovací klapky pro boční připevnění zabraňují sklouz-

nutí krytů
• upevňovací kotouče pro optimální upevnění k sedadlu a 

opěrce sedadla
• reflexní pásky
• odpuzující vodu
• polyester

 Důležité: Pro komplexní ochranu proti nehodám použí-
 vejte certifikovaný bezpečnostní postroj do auta.

R А/м подстилка на сиденье
• на заднее сиденье
• специальные отверстия для ремня позволяют 

пристегнуть собаку
• откидные створки для бокового крепления 

предотвращают соскальзывание подстилки
• крепёжные диски обеспечивают лучшее сцепление 

между сиденьем и спинкой
• со светоотражающими элементами
• водоотталкивающее покрытие
• полиэстер

 Важно:  Для обеспечения комплексной защиты от 
несчастных случаев используйте специальную шлейку 
и автомобильный ремень безопасности.
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